
23.12 - ŚRODA | WEDNESDAY | MITTWOCH
18:00 – 20:00 Kids Club Animacje dla dzieci z animatorem  

| Animations for children with an animator | Animationen für Kinder mit einem Animator

24.12 - CZWARTEK | THURSDAY | DONNERSTAG  - WIGILIA | CHRISTAMS EVE | HEILIGABEND
7:00 – 11:00 Restauracja | Restaurant Śniadanie* | Breakfast* | Frühstück*

* �zgodnie z rezerwacją stolika | according to the table reservation | gemäß der Tischreservierung

11:00 – 13:00 Kids Club Animacje dla dzieci z animatorem  
| Animations for children with an animator | Animationen für Kinder mit einem Animator

12:00 – 24:00 Lobby Bar
12:00 – 22:00 Room Service
14:00 – 15:00 Restauracja | Restaurant Słodka czekoladowa godzina | Sweet Chocolate Hour | Süße Schokoladenstunde
18:00 – 21:00 Recepcja  

| Reception | Rezeption
Odwiedziny Mikołaja i Elfa*  | Santa and Elf Visit* | Besuch vom Weihnachtsmann und Elfen*
�* �Jeśli Mikołaj ma coś specjalnego do przekazania, prezent podpisany imieniem dziecka można zostawić w Recepcji.  

| If Santa has something special to convey, a gift labeled with the child’s name can be left at the reception desk.  
| Falls der Weihnachtsmann etwas Besonderes zu schenken hat, kann ein Geschenk mit dem Namen des Kindes an  
der Rezeption hinterlegt werden.

16:30 – 22:00 Restauracja | Restaurant Kolacja wigilijna bufetowa* | Christmas Eve buffet dinner* | Buffet am Heiligabend*
Muzyka na żywo (saksofon)  | Live music (saxophone) | + Live-Musik (Saxophon)
* �zgodnie z rezerwacją stolika | according to the table reservation | gemäß der Tischreservierung

20:00 – 22.00 Tereny zielone  
| Outdoor  | Außenbereiche
/ Lobby Bar

Kolędowanie przy ognisku* | Caroling around the campfire* | Weihnachtslieder am Lagerfeuer*
* �z grzanym winem i gorącą czekoladą | with mulled wine and hot chocolate | mit Glühwein und heißer Schokolade 

Kolędowanie uzależnione od warunków pogodowych.  
| Caroling subject to weather conditions. | Weihnachtslieder sind von den Wetterbedingungen abhängig.

25.12 - PIĄTEK | FRIDAY | FREITAG - I DZIEŃ ŚWIĄT | CHRISTMAS DAY | ERSTER WEIHNACHTSTAG
7:00 – 12:00 Restauracja | Restaurant Śniadanie* | Breakfast* | Frühstück*

z muzyką na żywo (skrzypce)  | with live music (violin) | mit Live-Musik (Violine)
* �zgodnie z rezerwacją stolika | according to the table reservation | gemäß der Tischreservierung

11:00 – 13:00 Kids Club Animacje dla dzieci z animatorem  
| Animations for children with an animator | Animationen für Kinder mit einem Animator

12:00 – 22:00 Room Service
12:00 – 23:00 Restauracja | Restaurant À la carte
12:00 – 00:00 Lobby Bar
13:00 – 15:00 Restauracja | Restaurant Słodki bufet i czekoladowa godzina  

| Sweet Buffet and Chocolate Hour | Süßes Buffet und Schokoladenstunde
16:00 – 20:00 Restauracja | Restaurant Obiadokolacja* | Dinner* | Abendessen*

* �zgodnie z rezerwacją stolika | according to the table reservation | gemäß der Tischreservierung

19:00 – 21:00 Kids Club Animacje dla dzieci z animatorem  
| Animations for children with an animator | Animationen für Kinder mit einem Animator

20:00 – 22.00 Tereny zielone  
| Outdoor  | Außenbereiche
/ Lobby Bar

Kolędowanie przy ognisku* | Caroling around the campfire* | Weihnachtslieder am Lagerfeuer*
* �z grzanym winem i gorącą czekoladą | with mulled wine and hot chocolate | mit Glühwein und heißer Schokolade 

Kolędowanie uzależnione od warunków pogodowych.  
| Caroling subject to weather conditions. | Weihnachtslieder sind von den Wetterbedingungen abhängig.

20:00 – 22:00 Restauracja | Restaurant Muzyka na żywo | Live music | Live-Musik

26.12 - SOBOTA | SATURDAY | SAMSTAG - II DZIEŃ ŚWIĄT | BOXING DAY | ZWEITER WEIHNACHTSTAG
7:00 – 12:00 Restauracja | Restaurant Śniadanie* | Breakfast* | Frühstück*

* �zgodnie z rezerwacją stolika | according to the table reservation | gemäß der Tischreservierung

11:00 – 13:00 Kids Club Animacje dla dzieci z animatorem  
| Animations for children with an animator | Animationen für Kinder mit einem Animator

12:00 – 23:00 Lobby Bar
12:00 – 22:00 Room Service
12:00 – 23:00 Restauracja | Restaurant À la carte
13:00 – 15:00 Restauracja | Restaurant Słodki bufet i czekoladowa godzina  

| Sweet Buffet and Chocolate Hour | Süßes Buffet und Schokoladenstunde
16:00 – 20:00 Restauracja | Restaurant Obiadokolacja* | Dinner* | Abendessen*

* �zgodnie z rezerwacją stolika | according to the table reservation | gemäß der Tischreservierung

19:00 – 21:00 Kids Club Animacje dla dzieci z animatorem  
| Animations for children with an animator | Animationen für Kinder mit einem Animator

20:00 – 22:00 Restauracja | Restaurant Muzyka na żywo | Live music |  Live-Musik

Aktywności – Boże Narodzenie 2026
Activities – Christmas 2026 | Aktivitäten – Weihnachten 2026


